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= Rotate the foldable hand crank
clockwise to roll up the hose.

= Pull out the ¥2” or %/,” hose to unroll it
slowly.

® The hand crank is foldable. Open it,
when a click sound occurs, then the hand
crank is locked. To unlock it, press the
“Press” button on the front of the handle
and close the handle.

@ After use

Turn off the water supply.
= Disconnect the supply hose (not included)
from the hose coupling [15].

@® Maintenance, cleaning and care

Clean the product using a slightly moist,
fluff-free cloth.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your

legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period
begins on the date of purchase. Keep the
original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced
and repaired parts.
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This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty does
not cover product parts subject to normal
wear and tear, thus considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

Warranty claim procedure

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt and
item number (e.g., IAN 507542_2507) ready as
proof of purchase.

The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving
on the product, the front cover of your manual
(at the bottom left), or the sticker on the back
or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to enclose
proof of purchase (receipt) and information on
the details of the defect and when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes you
directly to parkside-diy.com. Choose your
country and use the search screen to search
for the operating instructions. Entering the
item number (IAN) 507542_2507 takes you to
the operating instructions for your item.

Service

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on
parkside-diy.com
IAN 507542_2507
Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on
parkside-diy.com
IAN 507542_2507

GB/CY

1x[1] 1x1x1x 1x[5]  2x[6] 2x[7] 2x[8] 2x[9] 2x[10] 1x[11] 1 x[12] 1x[13] 1 x[14] 1 x[15]
|
{ ::-‘, .’/ R ‘ ": X ‘

1x[1]1x[2]

= 1x[3]

& 2x[6]

2x[7]

2x[8]

1x

e‘Ix
JW

E1x

1 x[14

© 1x[15]

/\ FIGYELMEZTETES|

A termék els6 hasznalata el6tt
olvassa végig gondosan a
hasznalati utmutatot.

TOMLOKOCSI

@® Bevezetd

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel egy magas mindségu
termék mellett dontott. Az elsé lzembevétel
el6tt ismerkedjen meg a készllékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a kovetkezé Hasznalati
utasitast és a biztonsagi tudnivalokat. A
termeéket csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi terlleteken alkalmazza. Orizze
meg ezt az Utmutatot egy biztos helyen. A
termék harmadik félnek torténd tovabbadasa
esetén mellékelje a termék a teljes
dokumentéciojat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

A termék Uzleti hasznalatra nem alkalmas.
A termék egy tdmld (¥2"-13 mm) tarolasara
alkalmas, melynek teljes hossza 30 m, vagy
egy témlé (3”19 mm) tarolasara, melynek
teljes hossza 16 m.

@® Miiszaki adatok

Maximalis mikodési 4 bar
nyomas:

A Biztonsagi utasitasok

m  Atermék Osszeszerelése el6tt
ismerkedjen meg a kezelési és biztonsagi
utasitasokkal. Ha a terméket egy harmadik
személynek tovabbadja, adja mellé annak
a telies dokumentaciojat is.

= VIGYAZAT! SERULESVESZELY! A
TERMEK GYERMEKEK KEZEBE NEM
VALO. | .

= A TERMEK NEM JATEKSZER! A
terméket gyermekek nem hasznalhatjak.

® ELET- ES BALESETVESZELY
GYERMEKEK, KISGYERMEKEK
SZAMARA! A gyermekeket soha ne
hagyja magara a csomagoldanyagokkal.
Fulladasveszély all fenn. A gyermekek
gyakran alabecsiilik a veszélyeket. Tartsa
a gyermekeket a terméktdl mindig tavol.

= VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden
rész sértetlenil és szakszertien
van-e felszerelve. A nem megfeleld
Osszeszerelés sériilés veszélyével jar.
A sérlilt alkatrészek befolyasolhatjak a
biztonsagot és a mikodést.

m Az dsszeszerelést csakis szakemberrel
végeztesse!

® Hasznalat kdzben ne takarja el a tomlé
nyilasat ujjaival vagy targyakkal.

= Hogy elkerllje a fagykarokat, a
tdmldkocsit télen szaraz allapotban tarolja.

= VIGYAZAT! CSUSZASVESZELY!
Gondoskodjon arrél, hogy a tomlékocsi
kozelében a talaj egyenletes és lehetbleg
szaraz legyen.

®m  Zarja el a vizcsapot, ha nem haszndlja a
témlékocsit.

= Ne irdnyitsa a vizsugarat elektromos
berendezésekre!

= A vizsugarat soha ne iranyitsa emberekre
vagy éllatokral

= Figyelem: Hasznalat el6tt az esetlegesen
a vezetékben Iévd erbsen felforrésodott
vagy tartésan allott vizet tilos személyekre,
allatokra vagy novényekre iranyitani.

A termék ivovizellatasra nem
alkalmas.
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Osszeszerelés
A-H abra

A tomlékocsi hasznalata

Csatlakoztassa a vizcsapnal el6szerelt
témlén Iévé gyorscsatlakozot (nincs
mellékelve) a tdmlbcsatlakozd |15] kiilsé
végére. A tdmlbkocsit ezzel 6sszekotdtte a
vizcsappal.

®m  Ekkor csatlakoztassa a 12” vagy

3/4” méretl tdmIbt (nincs mellékelve)
(amelyet a dobra felteker) a hajlitott
témliécsatlakozo [14] belsé felével.
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/\ WARNING
Before using the product for the
first time, read the instructions
carefully.
HOSE REEL

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time. In addition,
please carefully refer to the operating
instructions and the safety advice below. Only
use the product as instructed and only for
the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the
product on to anyone else, please ensure that
you also pass on all the documentation with
it.

@® Intended use

The product is not intended for commercial
use.

The product can hold a hose (¥2” — 13 mm)
with a total length of 30 m or a hose (3" -
19 mm) with a total length 16 m.

@® Technical data

| Max. working pressure: |4 bar

A Safety advice

®  Make yourself familiar with all the
operating instructions and safety advice
for the product before installation. If you
pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

u CAUTION! DANGER OF INJURY! KEEP
THE PRODUCT OUT OF THE HANDS OF
CHILDREN.

= THIS PRODUCT IS NOT A TOY! This
product must not be used by children.

= DANGER TO LIFE AND RISK OF
ACCIDENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging
materials. Danger of suffocation. Keep out
of the reach of children.

® Forditsa el a kihajthaté kézikart [12] az
éramutatd jarasaval egyezd iranyba a
témlé felcsévéléséhez.

B Huzza ki a 2" vagy */,” méret( tomlét,
majd lassan tekerje le.

= A kézikar [12| kihajthato. Hajtsa ki, amint
egy kattanast hall. A kézikar ekkor rogziil.
A ki kioldashoz nyomja meg a fogo eliilsé
oldalan talalhato, ,,Press” feliratd gombot,
majd zarja le a fogot.

@® Hasznalat utan

Zarja el a vizet.
= Valassza le a viztoml&t (nincs mellékelve)
a témlécsatlakozorol [15).

® Karbantartas, tisztitas és apolas

A tisztitast egy enyhén nedves,
sz6szmentes ruhaval végezze.

@® Mentesités

A csomagolas koérnyezetbarat anyagokbal
készllt, amelyeket a helyi Ujrahasznosito
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabal.

A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehet&ségeirdl lakdhelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozddhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szadllitas elétt gondosan ellendriztik.

Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az altalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatol szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezd6dik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az eredeti
vasarloi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szllkséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallo karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa utan
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott

3 éven belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel,
valasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id6
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott

= CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure that
all parts are undamaged and have been
assembled appropriately. Risk of injury
exists if assembled incorrectly. Damaged
parts can effect safety and function.

= Have the installation done by experienced
persons only.

= Never block the hose end with your
fingers or other objects during use.

= To avoid frost damage, store the hose
trolley dry during winter.

= CAUTION! DANGER OF SLIPPING!
Ensure that the ground near the hose
trolley is flat and is kept as dry as
possible.

= Turn the tap into the off position when the
hose trolley is not in use.

= Do not direct the water jet towards
electrical equipment!

= Do not direct the water jet towards
persons or animals!

= Warning: Before use, water that has been
heated to a high temperature or has been
stagnant for a long time, which may be in
the supply line, must not be directed at
persons, animals or plants.

The product is not suitable for
delivering drinking water.
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Assembly
Fig. A—H

Using the hose reel

Attach the quick-release connector of your
already on the water tap pre-mounted
hose (not included) to the external end

of the hose coupling [15]. The hose reel is
now connected to the tap.

= Now connect the %" or %,” hose (not
included) (to be wound on to the drum)

to the inner end of the angled hose

coupling [14].
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szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUinik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszerlen kezelték
vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra
a termékalkatrészekre, amelyek normal
kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopo alkatrésznek mindsilnek (pl. elemekre,
akkumulatorokra, témlékre, tintapatronokra),
illetve a torékeny alkatrészek sériilésére, pl.
kapcsoldkra vagy Uveg alkatrészekre.

Garancialis ligyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjlk,
kovesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse
el6 a pénztarblokkot és a termékszamot (pl.
IAN 507542_2507) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbdl, az Utmutaté cimlapjardl (alul a
bal oldalon), vagy a termék hatsé vagy alsé
oldalan talalhatoé matricardl.

MUkdodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szor vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és

a hiba leirasanak és keletkezési idejének
megjeldlésével, dijmentesen kuldheti el az On
szamara kijelolt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikdnyvet tud megtekinteni és
letolteni. Ezzel a QR-kdéddal kdzvetlendl a
parkside-diy.com oldalra jut. Valassza ki az
orszagot, és a kereséfellileten keresse meg
a hasznalati Utmutatokat. A termékszam
(IAN) 507542_2507 beirasaval juthat el az On
termékének hasznalati Utmutatdjahoz.

Szerviz
(Y Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 507542_2507
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telesnih poSkodb. PoSkodovani deli lahko
vplivajo na varnost in delovanje.

»Press« na predniji strani ro¢aja in zaprite

in prek iskalne maske poiscite navodila

za uporabo. Z vnosom $tevilke izdelka

NEMCIJA

/A OPOZORILO = PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH B lzvlecite cev ¥2” ali /4" in jo pocCasi Na strani parkside-diy.com lahko preberete Pooblasc¢eni serviser: 5. Rok za odpravo napake je 30 dni od
: POSKODB! Poskrbite, da so vsi deli odvijte. in prenesete ta priro€nik in Se veliko drugih. dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni
Pred bo izdelk = . L o . o L . . .
nﬁan%?wvg ;rgct))g'itoe Ir?aveod?la neposkodovani in pravilno sestavljeni. Pri m  Rocica |12] je zloZljiva. Odprite jo, ko S to kodo QR prispete neposredno na stran g’y}/t"\g Gm?HB& ?o. KG servis prejel zahtevo za odpravo napake.
: napa¢nem sestavljanju obstaja nevarnost zaslisite klik. Takrat je rogica zaklenjena. parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo 2 4' J §7e,\|l'gskra e | Ce napake v tem roku niso odpravliene,
Ce jo zelite odkleniti, pritisnite gumb eckarsuim

mora proizvajalec potrosniku brezplacno
zamenjati blago z enakim, novim in

VOZICEK ZA VRTNO CEV = Montazo prepustite izklju€no strokovnemu rocaj. (IAN) 507542_2507 prispete do navodil za 080 080917 brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi
osebju! . uporabo tega izdelka. ) o narave in kompleksnost blaga, narave
® Uvod = Med uporabo odprtine cevi ne zapirajte s ® Po uporabi <] owimelidl.si in resnosti neskladnosti ter napora, ki

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega

izdelka. Odlocili ste se za kakovosten izdelek.

Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke.

Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano

in samo za navedena podrocja uporabe. To

navodilo hranite na varnem mestu. V primeru

izroCitve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso
dokumentacijo.

@® Predvidena uporaba
Izdelek ni namenjen za profesionalno

uporabo. Izdelek lahko nosi cev (2" — 13 mm)
s skupno dolzino 30 m ali cev (%” — 19 mm) s

skupno dolzino 16 m.

@® Tehnicni podatki

| Maks. delovni tlak: | 4 bar

A Varnostni napotki

®

prsti ali predmeti.

Da preprecite poSkodbe zaradi zmrzali,
vozi¢ek za cev med zimo hranite na
suhem mestu.

PREVIDNO! NEVARNOST ZDRSA!
Poskrbite, da bodo tla v blizini vozicka za
cev ¢im bolj suha.

Ko vozi¢ka za cev ne uporabljate, vedno
zaprite pipo.

Vodnega curka ne usmerijajte v elektricne
naprave!

Nikoli ne usmerjajte vodnega curka v ljudi
ali zivali!

Pozor: Pred uporabo vode, ki se je mo¢no
segrela ali je dolgo stala in je morda v
dovodni cevi, ne usmerijajte v ljudi, Zivali
ali rastline.

Izdelek ni primeren za oskrbo s
pitno vodo.

_resisg,
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Izdelek je odporen na UV-zarke.

Izklopite dovod vode.
= Odklopite oskrbovalno cev (ni vklju¢ena v
obseg dobave) s spojke za cev

® Vzdrzevanje, ¢iS€enje in nega
Za CiS¢enje izdelka uporabite rahlo
navlazeno krpo, ki ne pusca vlaken.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, Ki jih lahko oddate za recikliranje
na lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob&inski
ali mestni upravi.

® Garancija

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve
sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni

Servis
(D Servis Slovenija

Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 507542_2507

Garancijski list
S tem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemdcija jam¢imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanijkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili
kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izro€itve blaga. Datum izroGitve
blaga je razviden iz racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro$nik obvestiti

je potreben za dokoncanje popravila ali
zamenjave podaljSa za najkrajsi ¢as, ki

je potreben za dokonc¢anje popravila,
vendar najvec¢ za 15 dni. O Stevilu

dni podaljSanega roka in razlogih za
podaljSanje mora biti potroSnik obvescen
pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali
blago ni zamenjano z novim, lahko
potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanj$anju
vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30
dneh od dobave blaga, lahko potro$nik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo platanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila blaga,

- . Rt . Co R proizvajalca ali pooblasceni servis za katero je bila izdana obvezna garancija,
® Pred montazo izdelka se seznanitez o Ipﬁ?lflrgl(l)()? 5042&2%%; |r|1( stt%vnll;o !Izdelka I((npr. (kontaktna Stevilka in elektronski naslov Zagoto é reapiatnG uporabe pogobnegja
vsemi navodili za uporabo in varnostnimi SN 1zdelek je odporen na vremenske ~2507) kot dokazilo o nakupu. navedena zgoraj) in zahtevati odpravo blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne
napotki. Ce izdelek predate novemu A ¢ vplive. Stevilka izdelka je navedena na tipski plosgici napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno
lastniku, mu izro€ite tudi vse dokumente. e na izdelku, gravuri na izdelku, naslovnem listu zahtevka predloziti garancijski list in racun, uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati

= PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH

POSKODB! IZDELEK NE SPADA V ROKE

vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki na hrbtni

kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel

OTROK @ Sestavljanje ali spodniji strani izdelka. dne(;/u izroCitve blaga. ivetujemo vgrl‘n, da uporabljati od trenutka, ko je zahteval
. X . . 5 - . pred tem natancno preberete navodila o opravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
= TA IZ?)IElj(EtK NI 'I%R@CA! Otrocine smejo  ® Sl.odAdoH Ce prld%glO n?pak v qeloyagju .et‘“ drugih da sestavi in uporabi izdelka. 9. gtrzéke za materialf nadomesj,tne dele,
uporabljati tega izdelka. e pomanikljivosti, se najprej obrite na spodaj . , .
= SMRTNA NEVARNOST IN NEVARNOST @ Uporaba vozicka za cev navedeni servisni oddelek po telefonu ali delo, prenos n prevoz izdelkov. Kl
NESREC ZA DOJENCKE IN OTROKE! = Hitro spojko cevi, ki je vhaprej names&ena e-posti. 10 P pravijan)

Otrok z embalaznim materialom nikoli
ne pustite nenadzorovanih. Obstaja
nevarnost zadusitve. Otroci pogosto
podcenjujejo nevarnosti. Otrokom
preprecite dostop do izdelka.

na pipo (ni vklju¢ena v obseg dobave),
prikljucite na zunanji konec spojke za

cev [15]. Vozitek za cev je zdaj prikljuden
na pipo.

Zdaj prikljucite cev 2" ali ®/,” (nivklju¢ena
v obseg dobave) (ki je navita na boben) na

notranjo stran kotne spojke za cev [14].
®m  Zavrtite zloZljivo rocico
kazalca, da navijete cev.

12| v smeri urnega

Sl

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko
nato s priloZitvijo racuna (potrdila o nakupu)
ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj je do
nje prislo brezpla¢no posljete na navedeni
servisni naslov.

Sl

nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se
potro$niku izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali nepooblascena
oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje A VAROVANT = OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI! = Vytahnéte %” nebo %/,” hadici a pomalu ji Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. A WWSTRAHA
izdelka morajo biti lastnosti stvari same Py . 5itim wWrobk Zajistéte, aby byly vSechny ¢asti odvijejte. Tato zaruka se nevztahuje na dily vyrobku, p ., Siti Kt
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve _red prvaim pouzitim vyrobku neposkozené a odborné namontované. = Rucni klika |12 je vyklopna. Otevrete ji, které jsou vystaveny béznému opotrebeni, a _red prvym pouzitim pr oduktu
. e si peclivé prectéte navod. - . AR . . . = . o o ) N ORI . si pozorne precitajte navod.
oziroma prodajalCeve sfere. Kupec PFi neodborné montazi existuje nebezpeci jakmile uslySite cvaknuti. Poté je rucni proto je Ize povazovat za spotrebni dily (napf.
ne more uveljavljati zahtevkov iz te zranéni. Poskozené ¢asti mohou ovlivnit klika zajisténa. Chcete-li ji odemknout, baterie, akumulatory, hadice, inkoustové
garancije, Ce se ni drzal prilozenih navodil It bezpec€nost a funkci. stisknéte tlacitko ,Press” na predni strané patrony) nebo na poskozeni kfehkych i i i
za sestavo in uporabo izdelka ali e je VOZIK NA HADICI ®  Montaz nechejte vykonat jen kliky a kliku zavrete. soucasti, jako jsou napt. spinace nebo dily, NAVIJACI VOZIK NA HADICU
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno - prostiednictvim odbornik{! . které jsou vyrobeny ze skla. -
vzdrzevan. ® Uvod u  Béhem pouzivani nezakryvejte otvor ® Po pouziti ® Uvod
13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku. hadice prsty ani predméty. = Vypnéte pfivod vody. Postup v pfipadé uplatfiovani zaruky BlahoZelame Vam ku kupe Vasho nového
popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne , Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pred u  Aby nedoslo k poskozeni mrazem, = Odpojte pfivodni hadici (neni soudasti . . e vyrobku. Kupou ste sa rozhodli pre vysoko
: ; A . i . ) p ; Ly . ) . ’ ’ V zajmu rychlého zpracovani Vaseho o . y
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po prvnim uvedenim do provozu se seznamte skladujte hadicovy vozik v zimé suchy. dodavky) od hadicové spojky _ o¥adavku se fidte nasleduiicimi pokyny: kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim do
poteku garancijskega roka. s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte = OPATRNE! NEBEZPECI UKLOUZNUTI! . e . P I poKyny: prevadzky sa oboznamte s vyrobkom. Za
14. Obrabni deli oz. potro$ni material so nésleduijici navod k obsluze a bezpe&nostni Zajistéte, aby byla podlaha v blizkosti ® Udrzba, Cisténi a péce Pro v8echny poZadavky si uschovejte tymto uCelom si pozorne precitajte nasledujuci
izvzeti iz garancije. pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym hadicového voziku rovna a pokud mozno ®  Pro &isténi vyrobku pouzivejte lehce pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu a navod na obsluhu a bezpe¢nostné pokyny.
15. Vsi pot_r_eb_ni podatk_i zg_uveljgyljaqje zp&svppem a pouze pro uvede’né oblasti ugriovénavsuché. ) 5 ) navih&enou utérku nepoust&jici viakna. &islo polozky (napt. IAN 507542_2507). Vyrobok po,uil’vajte ibg \Y SL’JIavaj s pppisom
garancije in podatki, ki identificirajo blago pouziti. Uschoveijte si tento navod na B VZzdy uzavrete vodni kohout, kdyz neni ., . . R a v uvedenych oblastiach pouzivania. Tento
za katerega velja garancija se nahajajo na | bezpe&ném misté. Vechny podklady vydejte hadicovy vozik pouzivan. ® Zlikvidovani Cislo Q{olozkylnaglkete.na ty;()jovem Sttlttka . navod uschovaijte na bezpednom mieste. Ak
Xani i Gk i 5 AEadAnT vy F et % i 0 ioké —_— 3 ] je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni ? ste daléei oS
Sa:/:uhnl)?cemh dokumentih (garancijski list, pfi pfedani vyrobku i tfeti osobé. u s;?gtqrugtjz !vodnlm paprskem na elektrické Obal se sklad z ekologickych materiald, kters Strance Vaseho navodu (vievo dole) nebo \r%ﬁzoal? \c/)gﬂeot\lgd&tg EEI(?;.J osobe, priloZte k
16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje ® Pouziti ke stanovenému ucelu = Nemitte vodnim paprskem na osoby nebo ?bl'léizfrzelékvll%c\)/\ﬁiI?]rf)csr:rﬁg,:g;:lrjm mistnich je na nalepce na zadni nebo spodni strané . . . .
zakonske pravice potro$nika, da zoper Vyrobek neni uréen pro pouziti k zvitatal Y Y : vyrobku. @ Pouzitie v sulade s uréenim
prodajalca v primeru neskladnosti podnikatelskym t&elim. Vyrobek mdize nést m  Vystraha: Pfed pouZzitim nesmi byt voda, O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni Pfi poruchach funkce nebo jinych zavadach Tento produkt nie je uréeny na komeréné

blaga brezpla¢no uveljavlja jam&evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne

izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

hadici (¥2” - 13 mm) o celkové délce 30 m
nebo hadici (34” - 19 mm) o celkové délce
16 m.

@® Technické udaje

| Max. provozni tlak: | 4 bary

A Bezpecnostni pokyny

ktera byla silné zahrata nebo dlouho stala
a ktera se pripadné nachazi v privodnim
potrubi, sméfovana na osoby, zvifata
nebo rostliny.

®

_resisg,
Y %

Vyrobek neni vhodny pro
dodavku pitné vody.

Vyrobek je odolny proti UV

se informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pfed dodanim peclivé otestovan. V
pfipadé materialnich nebo vyrobnich vad mate
zakonna prava vUci prodejci vyrobku. Vase
zékonna prava nejsou nize uvedenou zarukou
nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data

nejdfive kontaktujte telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUZete zdarma odeslat pouze vyrobek, ktery
byl zaznamenany jako vadny, a to spolu

s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem
zavady a uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a
celou fadu dal$ich priru¢ek k nahlédnuti a ke

pouZzitie. Produkt je vhodny pre hadicu (2" -
13 mm) s celkovou dizkou 30 m alebo hadicu
(%” - 19 mm) s celkovou dizkou 16 m.

@® Technické udaje

| Max. prevadzkovy tlak: | 4 bar

A Bezpecnostné upozornenia

zéareni. M . .
5 o Ko zakoupeni. Zaruéni doba zagin dnem stazeni. Pomoci tohoto QR kodu se dostanete » )
= Seznamte se pfed montazi vyrobku P zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si pfimo na stranky parkside-diy.com. Vyberte = Pred montazou produktu sa oboznamte
se véemi pokyny pro obsluhua 5 % Tento vyrobek je odolng viici uschovejte na bezpedném mists, protoze svou zemi a vyhledejte navod k obsluze so vSetkymi upozorneniami k obsluhe a so
bezpecnostnimi pokyny. PFi predani . - s ; 3 an i pomoci formulare k vyhledavani. Zadanim véetkymi bezpe&nostnymi upozorneniami.
© S JRYTTY. P Pret A ¢/ povétrnostnim vliviim tento doklad je vyZadovan jako doklad o >, . d CTOS et
vyrobku tfeti osobé predejte i vechny el ' koupi. &isla polozky (IAN) 507542_2507 se dostanete V pripade posttpenia produktu dals$im
podklady. . o o o ) ) ) k navodu k obsluze Vaseho vyrobku. osobam odovzdajte aj véetky dokumenty
= OPATRNE! NEBEZPECI PORANENI! ® Montas Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se _ patriace k produktu._
VYROBEK NEPATRi DO DETSKYCH <L vyskytly jiz v okamZiku nakupu, musi byt Servis ) = POZOR! NEBEZPECENSTVO
RUKOU. m Obr.AazH nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku. (2 Servis Ceska republika PORANENIA! VYROBOK NEPATRi DO
= TENTO VYROBEK NENi HRACKA! Tento ... S . . Tel.: 800023611 RUK DETOM.
vyrobek by nemé! byt pouzivan détmi. @ Pouzijte hadicovy vozik Pﬂf“d se u vyrobku 5"9“‘3”]( 3.',E|’t od gata, oni Kontaktni formulaF je zapnuty = TENTO PRODUKT NIE JE HRAGKA!
= NEBEZPEGi SMRTI A NEHOD PRO = Pfipojte rychlospojku hadice (neobsazena  “2rouPeNi Projévi vada materiaid nebo vyrooni parkside-diy.com Tento produkt nesmu pouzivat deti.

BATOLATA A DETI! Nikdy nenechavejte
déti bez dozoru s obalovym materialem.
Existuje nebezpeci uduseni. Déti Casto

v dodavce) pfedmontované na kohoutu
k vn&jsimu konci hadicové spojky [15].

Hadicovy vozik je nyni spojen s kohoutem.

vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné

opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati
také pro vymeénéné a opravené dily.

IAN 507542_2507

= NEBEZPECENSTVO OHROZENIA

ZIVOTA A NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE BATOLATA A DETI! Deti nikdy

podceni nebezpedi. Chrarite vyrobek pred u  Nyni pfipojte 2" nebo ¥,” hadici (neni nenechajte bez dozoru s obalovym
détmi. soucasti dodavky) (ktera je navinuta na Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrobek materialom. Hrozi nebezpecenstvo
civece) k vnitfni strané Ghlové hadicové poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo zadusenia. Deti Casto podceriuju
spojky [14]. udrzovany. nebezpedenstva. Deti drzte vzdy mimo
®  Pro navinuti hadice otacejte ruéni kliku dosahu produktu.

Sl +Cz

ve sméru hodinovych rucicek.
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CZ + SK



® POZOR! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, ze vSetky diely
sU neposkodené a spravne namontované.
V pripade neodbornej montaze hrozi
nebezpecenstvo poranenia. PoSkodené
diely mézu ovplyvnit bezpecnost a
funkénost.

= Montaz prenechajte odborne spbsobilej
osobe!

= Otvor hadice pocas pouzivania
neupchavajte prstami ani predmetmi.

= Aby ste predisli poskodeniu z mrazu, vozik
na hadicu skladujte po¢as zimy suchy.

= POZOR! NEBEZPECENSTVO
POSMYKNUTIA! Snazte sa zem okolo
vozika na hadicu udrziavat rovnu a ¢o
najsuchsiu.

m  Ked'sa vozik na hadicu nepouziva,
vodovodny kohutik zatvorte.

B Pradom vody nemierte na elektrické
pristroje!

B Prddom vody nemierte na ludi ani zvierata!

®  Opatrne: Pred pouzitim nesmie byt velmi
horuca alebo stojaca voda, ktora sa
moze nachadzat v privodnom potrubi,
smerovana na ludi, zvieratd ani rastliny.

®

_resisg,
S

Produkt nie je vhodny na
zasobovanie pitnou vodou.

Produkt je odolny voci UV.
‘(\/l/“"es\s‘aé

er-re,
Y s/;? N\

%

So,

Produkt je odolny voci
poveternostnym vplyvom.

N W
s,
Cong WS
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hepres”

Hadicu naviniete tak, Ze sklopnu kluku
budete tocit v smere hodinovych ruciciek.
Ked potiahnete za 12" alebo ¥/,” hadicu,
bude sa pomaly odvijat.

Kluka [12] je sklopna. Otvorte ju, ked'
budete pocut cvaknutie. Kluka je potom
zablokovana. Na jej odblokovanie stlacte
tlacidlo ,,Press” na prednej strane rukovéti
a rukovat zatvorte.

Po pouziti

Vypnite privod vody.

Odpoijte privodnu hadicu (nie je sucastou
balenia) od spojenia na hadici .

Udrzba, &istenie a starostlivost

Na Cistenie pouzivajte iba mierne
navlh&enu handru bez chipov.

Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov,
ktoré mozete odovzdat na miestnych
recyklacnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného
vyrobku sa mézete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.

Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sutlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dbkladne otestovany. V pripade materialovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné prava
vocCi predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava
nie su Zziadnym spésobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaruéna doba zacina plynut

Montaz
Obr.AazH

Pouzivanie vozika na hadicu

Rychlospojku na hadici, ktora je
predmontovana na vodovodnom kohutiku
(nie je sucastou balenia) pripojte k
vonkajsiemu koncu spojenia na hadici [15].
Vozik na hadicu je teraz pripojeny k
vodovodnému kohutiku.

Teraz pripojte hadicu s priemerom 2"
alebo %/,” (nie je sucastou balenia) (ktora
je navinuta na bubne) k vnitornej strane
kolenového spojenia na hadici .

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
ostecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji. Ova se garancija ne odnosi
na dijelove proizvoda koji su podlozni

datumom kupy. Original dokladu o kupe si
uschovajte na bezpe¢nom mieste, pretoze
tento doklad je potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materidlu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na doba sa
na zéklade poskytnutej zaruénej reklamacie
nepredlzuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

SK

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 507542_2507

uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju
potrosnim dijelovima (npr. baterije, punjive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na
oStec¢enja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvrSena njezina zamjena ili njezin bitni
popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno
od zamjene, odnosno od vra¢anja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje tedi
ponovno samo za taj dio.

Postupak u slu¢aju koji je pokriven
jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite
racun i broj artikla (npr. IAN 507542_2507).

Broj artikla moZete pronaci na tipskoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnici
vasih uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na
straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi
nedostatci, prvo se obratite servisnoj odjelu
koji je naveden u nastavku telefonski ili
e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje
potvrde o kupniji (racuna) i informacijama o
nedostacima i kada su nastali, mozete poslati
na adresu servisa kojega ste obavijestili bez
postarine.

Ove i mnoge druge priruc¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas
izravno na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 507542_2507 dospjet ¢ete do
uputa za uporabu za svoj artikl.

HR

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok

poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo

udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentoveé
kazety), ani na poskodenie krehkych Casti,
napr. spinacov alebo ¢asti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej

ziadosti postupujte podla dalej uvedenych
pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny listok a &islo vyrobku (napr.
IAN 507542_2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom $titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (viavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mézete

bezplatne zaslat na poskytnutu servisnu
adresu, pricom prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mozete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim &isla vyrobku

(IAN) 507542_2507 sa dostanete na navod na

obsluhu pre svoj vyrobok.

Servis

K Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 507542_2507

/\ UPOZORENJE

Prije prve uporabe proizvoda
pazljivo procitajte upute za
uporabu.

KOLICA ZA VRTNO CRIJEVO

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda.
Time ste se odlucili za jedan vrlo kvalitetan
proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon,
upoznajte se sa proizvodom. Za to pomno
procitajte slijede¢e upute za uporabu i
sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe.
Sacuvajte ove upute na jednom sigurnom
mjestu. U slu¢aju davanja proizvoda tre¢im
osobama, izru€ite takoder svu pripadajucu
dokumentaciju.

@® Uvjeti koristenja
Proizvod nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Proizvod moze nositi crijevo (12”

— 13 mm) ukupne duljine 30 m ili crijevo (3%” -

19 mm) ukupne duljine 16 m.

@® Tehnicki podaci

| Maks. radni tlak: | 4 bara

A Sigurnosne napomene

= Prije montaZe proizvoda upoznajte se sa
svim uputama za uporabu i sigurnosnim
napomenama. Ukoliko proizvod dajete
nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi

/\ UPOZORENJE

e

prvog kori§¢enja proizvoda.

PaZljivo procitajte uputstvo pre

KOLICA SA MOTALICOM ZA

takoder i sve upute.

OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
PROIZVOD NE SMIJE DOSPJETI U
DJECJE RUKE. .

OVAJ PROIZVOD NIJE IGRACKA! Ovaj
proizvod ne smiju koristiti djeca.
OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD
NEZGODA ZA MALU DJECU | DJECU!
Djecu nikada nemojte ostaviti pored
ambalaznog materijala bez nadzora.
Opasnost od gusenja. Djeca Cesto
podcjenjuju opasnosti. Drzite djecu uvijek
podalje od proizvoda.

SK + HR

OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
Proverite da li su svi delovi neosteceni i
da li su pravilno montirani. Kod nepravilne
instalacije postoji opasnost od povrede.
Osteceni delovi mogu da uti€¢u na
sigurnost i funkcionisanje.

BASTENSKO CREVO

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda
Odlucili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznajte se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Procitajte u vezi toga pazljivo
sledece uputstvo za upotrebu i informacije u
vezi bezbednosti. Koristite proizvod samo kao
Sto je opisano i za navedene oblasti upotrebe.
Sacuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu.
Predajte svu dokumentaciju tre¢em licu kojem

dajete proizvod.

@® Predvidena namena

Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu
upotrebu. Proizvod moZe da nosi crevo (12" -
13 mm) ukupne duzine od 30 mili crevo (3%” -

19 mm) ukupne duzine od 16 m.

® Tehnicki podaci

| Maks. radni pritisak: |4 bar

A Bezbednosne napomene

= Pre montaze ovog proizvoda upoznajte
se sa svim bezbednosnim smernicama i
uputstvima za korisc¢enje. Vodite racuna

da prilozite svu dokumentaciju kada ovaj

proizvod dajete nekome.
= OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!

OVAJ PROIZVOD NE TREBA DA DOSPE

U DECIJE RUKE. 3

u OVAJ PROIZVOD NIJE IGRACA! Ovaj
proizvod ne treba da koriste deca.

u OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST
OD POVREDA ZA ODOJCAD | DECU!
Nikada nemojte ostavljati decu bez
nadzora sa ambalaznim materijalom.

Postoji opasnost od gusenja. Deca obi¢no
nisu svesna te opasnosti. Decu uvek drzite

podalje od ovog proizvoda.

= Instalaciju treba da obavlja samo
kvalifikovano lice!

= Nemojte za vreme koriS¢enja zatvoriti
otvor na crevu prstom ili stvaranjem
otpora.

®  Da biste sprecili oStec¢enje usled

smrzavanja, zimi ¢uvajte kolica za crevo u

suvom stanju.

= OPREZ! OPASNOST OD KLIZANJA!
Vodite rac¢una da pod u blizini kolica
za crevo bude ravan i ako je moguce u
suvom stanju.

m  Zavrnite slavinu kada ne koristite kolica za

crevo.

= Nemojte usmeravati vodeni mlaz na
elektrine uredaje!
Nikada nemojte usmeravati vodeni mlaz
na ljude ili na ku¢ne ljubimce!

E  Paznja: Pre upotrebe, bilo koja izuzetno

vruéa ili staja¢a voda koja se moze nalaziti
u dovodnoj cevi ne sme biti usmerena na

ljude, Zivotinje ili biljke.

®
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Proizvod nije pogodan za
snabdevanje pijaéom vodom.

Proizvod je otporan na UV
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@® Montaza
Sl.odAdoH

KoriSéenje kolica za crevo

Spojte brzu spojku creva priklju¢enog
na slavinu (nije uklju¢ena u isporuku) na
spoljasnji kraj spojke creva . Kolica za
crevo su sada povezana sa slavinom.
Sada povezite crevo od 2" ili ¥/,” (nije
uklju€eno u isporuku) (koje je namotano
na motalicu) sa unutraSnjom stranom
namotane spojke creva [14].

RS

®

OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
Osigurajte se da su svi dijelovi neoSteceni
i pravilno montirani. U slu€aju nestru¢ne
montaze prijeti opasnost od ozljeda.
Osteceni dijelovi mogu utjecati na
sigurnost i funkcionalnost.

Postavljanje trebaju vrsiti isklju€ivo
iskusne osobe!

Otvor crijeva tijekom uporabe nemojte
blokirati prstima ili predmetima.

Kako biste izbjegli oStecenja od
smrzavanja, tijekom zime pohranite kolica
za crijevo na suho mjesto.

OPREZ! SKLIZNUCE! Pazite da tlo u
blizini kolica za crijevo bude ravno $to je
moguce suse.

Zatvorite slavinu za vodu kada se kolica
za crijevu ne koriste.

Nemojte usmjeravati mlaz vode na
elektricne uredaje!

Mlaz vode nemojte nikada usmjeravati
prema ljudima niti prema Zzivotinjamal!
Pozor: Voda koja se mozda nalazi u
dovodnoj cijevi, a jako je vruca ili stoji
dulje vrijeme, ne smije se usmjeravati
prema ljudima, zivotinjama ili biljikama.

Proizvod nije prikladan za
opskrbu pitkom vodom.

_resisg,
S

Proizvod je otporan na UV

zragenje.
‘{/kpes\s‘aé
5., .
s %\ Proizvod je otporan na
2 ¢ vremenske uvjete.
?’/75,‘_‘,35'\4' g
® Montaza
m SlLAdoH
@® Uporaba kolica za crijevo
= Spojite brzu spojnicu crijeva koje je

prethodno priklju¢eno na slavinu za vodu
(nije isporuceno) na vanjski kraj spojnice
za crijevo [15]. Kolica za crijevo sada su
spojena na slavinu za vodu.

Sada spojite crijevo od 2" ili 3/, (nije
isporuc¢eno) (koje je namotano na kolut)
na unutarnju stranu kutne spojnice za
crijevo [14).

Okrenite preklopivu ruénu motalicu [12| u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste
odmotali crevo.

Povucite 2" ili 3/,” crevo da biste ga
polako odmotali.

Rucna motalica 12| je preklopiva. Otvorite
je kada zvuéno klikne. Tada je ru¢na
motalica zaklju¢ana. Da biste je otkljucali,
pritisnite dugme ,,Press” na prednjoj strani
rucke i zatvorite rucku.

@® Nakon koriSéenja

Iskljucite dovod vode.
Odvojte crevo za dovod vode (nije
ukljudeno u isporuku) od spojke creva [15].

@ Servisiranje, ¢iS¢enje i odrzavanje

Za CiScenje koristite blago navlazenu
tkaninu koja ne ostavlja vlakna.

Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Mogucénosti za uklanjanje iskori§¢enog
proizvoda mozete saznati u vasoj opstinskoj ili

gradskoj upravi.

Garancija

Postupak garancije

Da

biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti brzo

obraden, pratite sledeca uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla
(npr. IAN 507542_2507) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnoj
strani vaseg uputstva (dole levo) ili nalepnici
na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih
kvarova, prvo kontaktirajte dole navedenu
servisnu sluzbu telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na adresu
servisa koju ste dobili, prilazuci racun
(priznanicu) i detalje o tome S$ta je u kvaru i
kada je nastao.

= Okredite sklopivu rucicu [12| u smjeru
kazaljke na satu kako biste namotali
crijevo.

= |zvucite crijevo od V2" ili %/4” kako biste ga
polako odmotali.

= Rucica |12] je sklopiva. Otvorite je kada
Cujete klik. Tada je rucica blokirana. Za
otklju¢avanije pritisnite gumb ,,Press” na
prednjoj strani ruc¢ke i zatvorite ru¢ku.

@® Nakon uporabe

Isklju¢ite opskrbu vodom.
= Odvojite dovodno crijevo (nije isporuceno)
od spojnice za crijevo [15].

@® Odrzavanje, ¢iSéenje i njega
Za Ciscéenije koristite vlaznu krpu koja ne
ostavlja dlacice.

® Zbrinjavanje

AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozete zbrinuti na lokalnim
mijestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase
opcinske ili gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je paZljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je
ispitan prije isporuke. U slu¢aju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena nasom
garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok pocinje s
datumom kupovine. Cuvajte originalni racun
na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni
u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah
nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijalu
ili izradi, mi éemo ga, po naSem izboru,
besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni

rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom

za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

HR

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge
priru¢nike na parkside-diy.com. Skeniranjem
ovog QR koda dospecete direktno na
parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i
potraZite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. UnoSenjem broja artikla
(IAN) 507542_2507 pristupicete uputstvu za

upotrebu vaseg artikla.

Servis
Servis Srbija

Tel.: 0800801807
Kontakt formular na
parkside-diy.com

IAN 507542_2507

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrosace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
®  da pozovete korisnic¢ki servis:
0800 300 180
= poSaljete e-mail na:
owim@lidl.rs
= posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni racun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona
o zastiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na¢in ne utice, niti
iskljucuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazecim Zakonom o zastiti potrosaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca

za nesaobraznost robe ugovoru koja traje

2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

RS



= besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobiCajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodnji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u slu¢aju da opravka nije moguca, ili

u  ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poc€inje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim
raGunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za tehni¢ku pomoc¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo
u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehnic¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom
roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni racun sa datumom prodaje.

3a pa ce 06e36eam 6p3a obpaboTka Ha
BaweTto 6apatbe, cnegete rm cnegHiTe
ynarcTBaa:

3a cnte 6aparba NoAroTBeTe ja cMeTKaTa U1
6pojoT Ha apTuknoT (Ha np. IAN 507542_2507)
Kako [oKa3s 3a Kyrnysatbe.

BpojoT Ha apTuKNOT MOXXETe Aa ro HajoeTe

Ha O3Hakarta Ha NPoun3BO[OT, Kako rpaeypa
Ha NPOW3BOAOT, Ha HacnoBHaTa cTpaHuua

Ha BaweTto ynaTtcTBo (mony neso) unum Ha
HanenHuuara Ha 3agHUOT UM OONHWUOT Aen of
NpPon3BOAOT.

[okonky ce nojasaT OyHKLMNOHANHN
nedexkTn unn gpyrn HegocTaToum, HajnpPBo
KOHTaKTVpajTe ja HaBegeHaTa cepBMcHa
cny>xx6a rno TenedoH nnn rno e-nowuTa.

MpPON3BOAOT LUTO € eBUAEHTVPaH Kako
HeucrpaBeH MOXETe Aa ro ucrnparurte, 6e3
roLuTapuHa, Ha CepBlricHaTa agpeca LUTo BU €
CoonLwTeHa, Npu LWTo Tpeba aa ro NpuioKuTe
(huckanHarta cmeTKa 1 fa HaBedeTe BO LUTO ce
COCTOU HEeOCTATOKOT 1 KOra ce rojasuJi.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru Bugmte
1 npe3emMeTe OBa 1 MHOry Apyru ynarcTsa.
Co oBoj QR-kop ke 6uaeTe AMPEKTHO
npeHaco4eHn Ha parkside-diy.com.
N36eperte ja Bawara 3emja n npebapysajte
rvn ynarcrearta 3a ynotpeba npeky noneto
3a npebapyBare. Co BHecyBatbe Ha 6pojoT
Ha apTuknoT (IAN) 507542_2507 ke pojoete
00 ynaTCcTBOTO 3a ynoTtpeba 3a Bawwmor
npoun3Bog,

CepBuc

™K Cepsuc CesepHa MakenoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-thopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 507542_2507

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oStec¢enja
na uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao Sto su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oStec¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi
tre¢e neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iS¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: | Kolica sa motalicom za
bastensko crevo

Model: HG09868

IAN /

Serijski broj: 507542_2507

Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije- Prva juzna radna 3

uvoznik: 22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owime@lidl.rs

Datum predaje
robe potroSacu: | datum sa fiskalnog

racuna
Uvozi i stavlja u | Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owime@lidl.rs
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/\ PARALAJMERIM

Lexojeni me kujdes udhézuesin
para pérdorimit té paré té
produktit.

KARROCE PER ZORRE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri.
Keni zgjedhur njé produkt me cilési té larté.
Njihuni me produktin para se ta pérdorni

pEr heré té paré. Pérveg késaj, ju lutemi té
rishikoni me kujdes udhézimet e pérdorimit
dhe késhillat e sigurisé mé poshté. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar dhe
vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Mbajini
kéto udhézime né njé vend té sigurt. Dorézoni
té gjitha dokumentet bashké me produktin,
nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi i synuar

Produkti nuk &shté i pérshtatshém pér
pérdorim tregtar. Produkti mund té mbajé njé
zorré (¥2"-13 mm) me gjatési té pérgjithshme
30 m ose njé zorré (34"-19 mm) me gjatési t&
pérgjithshme 16 m.

@® Té dhéna teknike

| Presioni maks. i punés: |4 bar

/\ Udhézime sigurie

= Njihuni me té gjitha udhézimet e sigurisé
dhe ato té pérdorimit para montimit té
produktit. Ju lutemi, dorézojini t€ gjithé
dokumentacionin e produktit paléve té
treta. .

= KUJDES! RREZIK LENDIMI! PRODUKTI
NUK DUHET TE BJERE NE DORE TE
FEMIJEVE. . . . .

= KY PRODUKT NUK ESHTE LODER PER
FEMIJE! Ky produkt nuk duhet té pérdoret
nga fémijét.

® RREZIK PER JETEN DHE AKSIDENTE
PER FOSHNJAT DHE FEMIJET! Mos i
lini asnjéheré fémijét pa mbikéqyrje me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbytjes. FEémijét i nénvlerésojné shpesh
rreziget. Mbajini gjithmoné fémijét larg
produktit.

MK + AL

/N NPEQYNPEAYBAHE

BHumaTenHo npovntajte rv
ynatcTeara npeg npsara
ynoTpeba Ha Npon3BOAOT.

KOJINYKA 3A UPEBO

® Bosep

Be yectutame 3a kynysareTo Ha Bawwmot
HoB npoussopg. Co Toa ce ofJlyynBTE 3a
KBanuTeTeH Npon3Bopd. YNaTrcTeoTo 3a
ynotpeba e gen og 0Boj Nnponssog. Toa
COOPXXN BaXKHU MHopmaumn 3a 6e36eqHOCT,
KOpUCTEHE 1 OTCTpaHyBare. 3ano3HajTe ce
CO cuTe ynaTcTea 3a ynotpeba n 6e36egHoCT
npeq ga ro KopMcTuTe NPon3BogoT.
KopucTteTe ro nponsBofoT caMo Kako LUTO

€ onuwaHo 1 3a HaBegeHUTe HameHw. lMpu
npepasarbe Ha NPOV3BOAOT Ha TPeTU nuua,
npegageTe rv cuTe NPUAPYXXHU OKYMEHTN.

@® CoopBeTHa ynortpeba

OBOj Npon3BOA He € HAMEHET 3a
KoMepLumjanHa ynotpeba. [NponssogoT Moxxe
fa Hocu ypeso (¥2"-13 mm) co BkynHa
pomkHuHa og, 30 m mnm ypeso (%"-19 mm) co
BKYMNHa [OSKHMHA of, 16 m.

@® TexHM4kKM nogaToumn

Makc. paboTteH 4 bar

NPUTNCOK:

A Bes6egHocHM ynaTcTBa

= [lpep oa ro MOHTUpPAaTe NPOM3BOAOT,
3anosHajTe ce co cuTe ynartcTea 3a
ynotpeba n 6e36egHocT. Hajte rn
cuTe OOKYMEHTW Kora ro npegasare
NPOV3BOAOT Ha ApYro nuue.

= BHUMAHME! ONACHOCT O
NMOBPEAN! MPON3BOAOT HE TPEBA
LA IO PAKYBAAT OELA.

= OBOJ NMPOU3BOA HE E UT'PAYKA!
OBoj npounssop, He Tpeba fa ro kopuctar
neua.

= KUJDES! RREZIK LENDIMI! Sigurohuni
qé té gjitha pjesét té jené t& padémtuara
dhe té montuara si¢ duhet. Montimi i
gabuar paraget rrezik Iéndimi. Pjesét e
démtuara mund té ndikojné te siguria dhe
funksionaliteti.

B Montimi duhet té kryhet vetém nga
personel i kualifikuar!

= Mos e bllokoni hapjen e zorrés me gishta
ose me ndonjé objekt gjaté pérdorimit.

= Pér té parandaluar déme nga ngrica,
ruajeni karrelin e zorrés né vend té thaté
gjaté dimrit. .

= KUJDES! RREZIK RRESHQITJEJE!
Sigurohuni gé dyshemeja prané karrelit t&
zorrés té jeté e sheshté dhe mundésisht té
mbahet sa mé e thaté.

= Rrotulloni rubinetin e uijit kur karreli i zorrés
nuk éshté né pérdorim.

= Mos e drejtoni rrymén e uijit drejt pajisjeve
elektrike!

= Mos e drejtoni rrymén e ujit drejt njerézve
ose kafshével

m  Kujdes: Uji gé ka gené jashtézakonisht i
nxehté ose ujé i ndenjur pér njé kohé té
gjaté para pérdorimit, i cili mund té jeté
né tubacionin e furnizimit, nuk duhet té
drejtohet drejt njerézve, kafshéve ose
biméve.

Produkti nuk éshté i
pérshtatshém pér furnizimin me
ujé té pijshém.
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Montimi
Fig. A deri H

Pérdorimi i karrelit té zorrés

Lidhni bashkuesen e shpejté té zorrés

sé montuar paraprakisht te rubineti (nuk
pérfshihet né paketim) né skajin e jashtém
t& bashkueses sé zorrés [15]. Karreli i
zorrés tani éshté i lidhur me rubinetin.

® PU3UK OA, CMPT U HECPEKA
3A BEBUHA U AELA! Hukorau
He ocTaBajTe geua 6e3 Haa30p co
MarepwujanoT 3a nakysare. [locTon
onacHOCT of, 3afyLuyBame. Heuarta
4YeCTO ' NOTLEHYBaaT ONacHOCTUTE.
Cekoralu yyBajTe rv geuata noganeky of
NPOV3BOLOT.

= BHUMAHMUE! ONACHOCT O
MOBPEAM! MNMposepeTe ganu cute
[0EN0BY CE HEOLUTETEHN U MPABUSTHO
ckrnoneHu. MNMocton puauk og nosBpeaa
nopaay HeNpPaBUIHO CKJIOMEH NPOM3BOoA,.
OwTeTeHNTe JENOBM MOXE fa BnunjaaT Ha
6es3benHocTa 1 yHKupjaTa.

B MoHTaxaTa Tpeba fa ja usspLum camo
KBanudgurKysaH nepcoHan!

B He ro 6noknpajte OTBOPOT Ha LpEeBOTO CO
nNPCTUTE NN APYri NPegMET 3a Bpeme
Ha ynoTtpebara.

= 3a fa ce cnpevar owTeTyBara Of Mpas,
cKragmpajTe ja Makapara 3a LpeBo Ha
CyBO BO TEKOT Ha 3mara.

= BHUMAHUE! ONACHOCT O
JIN3FAHE! MorpuxeTe ce NogoT BO
6n13rHa Ha Makapara 3a LpeBo ga bvge
pameH U LLITO € MOXXHO MOCYB.

= 3arBopeTe ja cnaBuHaTa Kora makapara
3a LpeBo He e BO yrnoTpeba.

¥ He ro Haco4yBajTe MnasoT BoAa KOH
enekTpuyHn ypegn!

= He ro Haco4yBajTe MN1a3oT Bofa KOH nyre
VNN XKNBOTHN!

= BHumanwue: MNpep ynotpeba, 3arpeaHara
BOfa Ha BNCOKa Temneparypa unv Boga
LUTO [0SO BpEMe CToeNa, a Moxe aa
ce Haora Bo fjoBofHaTa LieBKa, He cmee
[a ce Haco4vyBa KOH MLa, XXMBOTHU UK
pacTeHuja.

I_IpOI/ISBO,D,OT He e HaMeHET 3a
CHa6JJ,yBal-be CO BOAa 3a nueme.
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® MoHTaxa
= Cn.ApoH
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®  Tani lidhni zorrén %2" ose %/," (nuk
pérfshihet né paketim) (qé rrotullohet
né bobiné) me anén e brendshme té
bashkueses sé lakuar t& zorrés [14].

= Rrotulloni manivelén e palosshme
té dorés |12] né drejtim orar, pér té
mbéshtjellé zorrén.

= Nxirrni zorrén 12" ose %/,", pér ta
mbéshtjellé até ngadalé.

= Manivelae dorés éshté e palosshme.
Hapeni kur dégjoni njé klik. Mé pas,
manivela e dorés bllokohet. Pér ta
zhbllokuar, shtypni butonin “Press” né
pjesén e pérparme té dorezés dhe mbylini
dorezén.

® Pas pérdorimit

= Mbyllni furnizimin me ujé.

m  Shképutni zorrén e furnizimit (té
papérfshiré né paketim) nga bashkuesja e
zorrés [15].

@® Mirémbajtja, pastrimi dhe kujdesi

Pér pastrimin pérdorni njé lecké pak té
njomur dhe pa push.

® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mjedisin, té cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t&
pérdorur i merrni né komunén ose bashkiné
tuaj.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve
té rrepta té cilésisé dhe &shté kontrolluar me
kujdes para dorézimit. Né rast té& defekteve
té materialit ose t€ prodhimit, keni té drejta
ligjore ndaj shitésit té produktit. Té drejtat
tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré
nga garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data
e blerjes. Ruani faturén origjinale t€ blerjes né
njé vend té sigurt, pasi ky dokument éshté i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet
té raportohen menjéheré pas hapjes sé
produktit.
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@® Ynotpeb6a Ha MakapaTa 3a UpeBoO

[NoBp3eTe ro pUTUHIrOT 3a LpeBo

Ha LpeBO NPETXOAHO MOHTUPaHO

Ha cnasuHaTa (He e BKJTy4eHO BO

ncnopakara) Ha HagBOPELLHMOT Kpaj Ha

cnojkara 3a upeBo |15 an. MakapaTa 3a

LipeBO cera e NoBp3aHa co crasuHara.

m  Ceranospsete 2" unu %/4" og upeBoTo
(He e BKNIly4eHO BO ncnopakara)
(koe e HamoTaHo Ha 6apabaHoT) co
BHATPELLHOCTa Ha arofHaTa crnojka Ha
LpesoTo [14).

® BprTeTe ja paykarta 3a HamoTyBame |12| BO
HacoKa Ha CTPesK/Te Ha YaCOBHUKOT 3a
[a ro HamoTaTe LpeBOoTO.

= [losneyete 2" unm 3/," of upeBoTO 32
roneka fa ro ogmorare.

® Paykara 3a HamOTyBame |12] ce cKonysa.

OTBOpeETE ja AOAEKA HE CRYLUHETE KIVK.

[MoToa paykaTta ce 3akyyyyBa Ha MeCTo.

3a ga ja oTkiyuuTe, NPUTUCHETE ro

Kon4eTo ,,Press“ Ha NnpegHaTa cTpaHa of

paykara 1 3aTBOpeTe ja paykara.

® [lo ynoTpe6a

VicknyyeTe ro [OBOAOT Ha Bofa.

B VicknyyeTe ro LpeBoTo 3a [OBOf, (He e
BKJIy{eHO BO MCriopakara) o criojkara 3a
LpeBo [15].

@® OppXxXyBame, HACTEHE U Hera

KopucTeTe manky HaBnaxHeTa kpna 6e3
BIaKHeHLa 3a YNCTEHbE.

® Opnarawe

AmbanarkaTta e HanpaBeHa o[, EKOJIOLLIKN
mMartepujanm Ko MoXXeTe fa rv OgnoXxmTe
NPeKy NoKaJIHUTE LEeHTPW 3a peunknnpamwe.

BapujaHTuTe 3a ognarare Ha UCTPOLLEHNOT
Npov3Bog, MOXETe fa rM o3HaeTe Bo Bawara
OMLITUHA UNW FPpafcka agMUHUCTpaLmja.

® lapaHumja

[Mpoun3BopoT e n3paboTeH Cnopeq, CTPorn
HACOKM 3a KBAINTET 1 € BHMATENHO
npoBepeH npeg ncrnopaka. Bo cnyyaj

Ha mMartepujanHn uam NpPonM3BOACTBEHN
HefocTaToLM, UMaTte 3aKOHCKM npasa
KOH NpofJasa4voT Ha NPon3BOAOT. BawwnTe
3aKOHCKW Mpasa He Ce OrpaHn4eHn Ha
HMKaKOB Ha4VH CO Haluara rapaHumja
HaBefeHa nogony.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data

e blerjes paraget njé defekt material

ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zEévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes
soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast

té pranimit té njé kérkese té garancisé. Kjo
vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose té
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur né
ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

té produktit g€ konsumohen né pérdorim

té zakonshém dhe konsiderohen si pjesé té
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime té pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Procedura né rast garancie

Este documento es una version impresa
abreviada de las instrucciones completas
de uso. Al escanear el cédigo QR se le
redirige directamente a parkside-diy.com.
Seleccione su pais y busque mediante el
cuadro de busqueda las instrucciones de
uso. Al introducir el nimero de articulo
(IAN) 507542_2507 encontrara las
instrucciones de uso de su articulo. Las
instrucciones breves son parte esencial

de este producto. Familiaricese con las
instrucciones de operacién y seguridad del
producto antes de usarlo. Conserve bien
las instrucciones breves y pase todos los
documentos si entrega el producto a terceros.

Para garantizar u n procesamiento rapido de
su solicitud, siga las siguientes instrucciones:

Tenga a la mano el recibo de compray el
numero de articulo (p. €j., IAN 507542_2507)
como comprobante de compra para cualquier
pregunta.

El nimero de articulo lo puede encontrar
en la placa de caracteristicas del producto,
una marca en el producto, la portada de
sus instrucciones (abajo a la izquierda) o
la etiqueta en la parte trasera o inferior del
producto.

lapaHuujaTa 3a 0BOj NPON3BOL, U3HECYBa

3 roavHy of, aTyMOT Ha KyrnyBarbe.
[apaHTHWMOT POK 3amnoyHyBa of AAaTYMOT Ha
KynyBare. HyBajTe ja opurmHanHata cmeTka
3a KynyBarbe Ha 6e36eHO MecTo, buaejkn
OBOj JOKYMEHT e noTpebeH Kako [oKa3 3a
KyrnyBareTO.

CuvTe owwTeTYBaka UM HE[OCTATOLM KOU
nocToerse yLiTe npu KyrnyBakeTo Mopa
BefHaLl Aa ce npujasaTt No BafeHeTo Ha
Npon3BOAOT of ambanaxara.

[okonky npon3sogoT BO POK of, 3 roanHu o,
0aTyMOT Ha KynyBarbe Nnokaxxe maTtepujaneH
W NPOM3BOACTBEH HEQOCTaTOK, H1E — MO
Hall n36op — Ke ro nonpasume Uin 3aMeHnme
6ecnnartHo 3a Bac. [apaHTHMOT poK He

ce NPOAOoIKyBa CO npudgaTeHo rapaHTHO
6apare. OBa BaXXu 1 32 3aMeHETUTE 1
rnonpaBeHnTe OeNOoBU.

OBaa rapaHuyja npectaHysa fa BaXu ako
NPOV3BO/OT € OLUTETEH UMY HENPaBUIHO
KOPWCTEH WM OOp>XKyBaH.

lapaHuujaTa rm Nnokpuesa marepujanHuTe

1 npoussBofcTBeHnTe HegocTaToun. OBaa
rapaHuyja He ce ofHecyBa Ha [IeNoBY Of,
NPOn3BOAOT KOU Ce NPeAMET Ha HOPMaHO
TpOLLEHe 1 3aToa Cce CMeTaaT 3a NOTPOLLUHU
OenoBu (Ha np. 6aTepum, akymynatopu,
LpeBa, KepTPULIM), HUTY Ha OLUITETyBaHa Ha
KPEBKW [EN0BU, KaKo LUTO Ce NMPeKnHyBayu
VSN [ENOBY Of, CTaKIO.

MocTanka Bo cny4aj Ha rapaHuuja

OBOj [OKYMEHT NpeTcTaByBa CKpaTeHo
ne4aTeHo n3gaHue Ha LiefloCHOTO YyNaTcTBO
3a ynotpeba. Co ckeHnpare Ha QR-kopgoT

Ke 61aeTe QUPEKTHO NPEHaCcoYeHN Ha
parkside-diy.com. /136epeTe ja Bawara

3emja n NnpebapyBsajTe rn ynarcreara 3a
ynoTtpeba npeky noneto 3a npebapysam-e.

Co BHecyBame Ha 6pOjoT Ha apTUKIOT

(IAN) 507542_2507 ke pojoeTe [o ynaTCTBOTO
3a ynoTtpeba 3a BawmoT nponssopg. Kpatkoto
ynaTcTBO € COCTaBeH AeN Of, OBOj MPOV3BOA,
3ano3HajTe ce co cuTe ynatcTea 3a ynorpeba
1 6e36eQHOCT Npe[, Aa ro Kopuctute
npoun3BoAoT. YyBajTe ro KpaTkoTo ynaTtcTBo
Ha 6e36edHO MeCTo 1 nNpedapeTe rm cute
OOKYMEHTU Npu Npefasarbe Ha Npon3BogoT
Ha TpeTn nuua.
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Si se produjeran errores en el funcionamiento
u otras deficiencias, péngase en contacto
primero con el departamento de servicio

que se menciona a continuacion, ya sea por
teléfono o por correo electrénico.

Puede enviar sin costo alguno un producto
hallado como defectuoso a la direccion de
servicio sefalada, incluyendo el comprobante
de compra (recibo de compra) e indicando
cual es la falla y cuando se presento.

En parkside-diy.com puede ver y descargar
este manual y muchos mas. Con este
codigo QR se le redirige directamente a
parkside-diy.com. Seleccione su pais y
busque mediante el cuadro de busqueda las
instrucciones de uso. Al introducir el nUmero
de articulo (IAN) 507542_2507 encontrara las
instrucciones de uso de su articulo.

Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 080097198
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 507542_2507
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/\ AVERTISMENT

Va rugam sa cititi cu atentie
instructiunile Tnainte de prima
utilizare a produsului.

CARUCIOR PENTRU FURTUN

@® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un produs
de nalta calitate. Inainte de prima punere in
functiune informati-va cu privire la produs.
Pentru aceasta cititi cu atentie urmatorul
manual de utilizare si indicatiile de siguranta.
Utilizati acest produs numai conform descrierii
si instructiunilor de utilizare. Pastrati aceasta
instructiune intr-un loc sigur. In caz c4, dati
produsul mai departe la terti, inmanati de
asemenea si documentatia acestuia.

@® Utilizarea conform destinatiei

Produsul nu este destinat pentru uzul
comercial. Produsul poate sustine un furtun
(2" = 13 mm) cu o lungime totald de 30 m sau
un furtun (3%” - 19 mm) cu o lungime totala de
16 m.

@® Date tehnice

Presiune max. de 4 bar

functionare:

A Indicatii de siguranta

® inainte de instalarea produsului
familiarizati-va cu toate instructiunile
de operare si siguranta. Inmanati toate
documentele la transferarea produsului
unei terte persoane.

= PRECAUTIE! PERICOL DE RAIT\NIRE{A
NU SE LASA PRODUSUL LA INDEMANA
COPIILOR. _

u  ACEST PRODUS NU ESTE O JUCARIE!
Acest produs nu trebuie folosit de catre
copii.

= PERICOL DE MOARTE Sl DE
ACCIDENTARE PENTRU BEBELUSI
SI COPII! Nu Iasati niciodata copiii
nesupravegheati cu materialul de
ambalare. Pericol de sufocare. Copii
subapreciaza adesea pericolele. Nu Iasati
niciodata produsul la indeméana copiilor.

= OMNACHOCT 3A XKUBOTA U
OMACHOCT OT 3J10MOJIYKU 3A
BEBETA U AELA! Hukora He ocTaBsiiTe
[ela c onakoBbYHUS maTepuan 6e3
HabnogeHne. CbllecTByBa OMacHoCT OT
3apywasaHe. [leuaTa 4ecTo nogueHssar
onacHocTuTe. BuHarn gpbxTe geuara
hanedy ot npogykTa.

= MNPEONA3JIMBOCT! ONACHOCT
OT HAPAHSABAHE! YBeperTe ce, 4e
HSMa NOBPEefEHN HacTN N Ye BCUYKN
4YacTu ca MOHTUpaHu npasuiHo. Mpu
HenpasuneH MOHTaX CbLLEeCTBYBa
ornacHocT OT HapaHsiBaHe. [oBpeaeHn
YacTu MoraTt ga HapyLwaT 6esonacHocTTa
N PYHKLMOHNPAHETO.

H Bwbanaraiite U3BbpLUBAHETO HA MOHTaXKa
camo Ha KOMMNEeTeHTHU nuual

® [lo Bpeme Ha ynoTpebaTa He 3aTBapsinTe
OTBOpa Ha MapKy4a Cc NpbCTy UNn
npeameTu.

B 3a pa nsberHete nospean oT
3aMpb3BaHe, CbXxpaHsaBariTe Komykara 3a
MapKyd npes 3umMaTta cyxa.

= NPEAONA3NIUBOCT! ONMACHOCT OT
MNOAXJNTb3BAHE! YBepeTe ce, Ye NogbT B
6n1M30CT [O KoNMMyKaTta 3a MapKy4 e paBeH
1 ce noaabpyka Nno Bb3MOXXHOCT CYX.

®  3arBapsiiTe BOGONPOBOAHNSA KpaH, Korato
KonmnykaTa 3a MapKy4 He ce 13nons3sa.

B He Haco4BaiiTe BOAHATA CTPYS KbM
enekTpuyeckun ypeam!

B He Haco4BaliTe BogHaTa CTPys KbM Xopa
WM XXNBOTHMN!

= BHumanue: CnnHo Harpsita unm no-

ObIro NpecTosifia BoAa, KOSTO Npeau
ynotpebarta MoXe fa ce Hamupa B
3axpaHBaliaTa nuHus, He 6usa ga
Ce Haco4Ba KbM X0pa, XXUBOTHU 1
pacTeHus.

MpoayKTbT He e NMoaxofsiLy 3a
[OCTaBsHE Ha NUTelHa Boaa.
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MpogyKTbT € yCcToN4uB Ha
atMocepHN BANSIHUS.
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= PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE!
Va rugam sa va asigurati ca nicio piesa
nu este deteriorata si toate sunt corect
asamblate. Exista pericolul de ranire in
cazul in care montarea nu este efectuata
corespunzator. Piesele defecte pot
influenta siguranta si functionarea.

u  Lasati efectuarea instalarii numai in seama
persoanelor cu experiental

= |n timpul utilizarii nu inchideti orificiul
furtunului cu degetele sau cu obiecte.

= Pentru evitarea deteriordrii cauzata de
nghet, depozitati caruciorul pentru furtun
intr-un loc uscat in timpul iernii.

= PRECAUTIE! PERICOL DE
ALUNECARE! Asigurati-va ca podeaua
din apropierea caruciorului pentru furtun
este plata si mentinuta cat mai uscata.

= Inchideti robinetul de apa atunci cand
caruciorul pentru furtun nu este utilizat.

= Nu indreptati jetul de apa spre aparate
electrice!

= Nu indreptati jetul de apa spre persoane
sau animale!

= Atentie: Inainte de utilizare, apa care a fost
puternic incalzita sau care a stagnat mult
timp, care se poate afla in conducta de
alimentare, nu trebuie directionata catre
persoane, animale sau plante.

Produsul nu este potrivit pentru
furnizarea de apa potabila.
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Produsul este rezistent la UV.
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Produsul este rezistent la
intemperii.
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@® Montare
Fig. A panala H

@ Utilizarea caruciorului pentru
furtun

= Conectati racordul rapid al furtunului
dvs. premontat (nu este inclus in volumul
livrarii) pe robinetul de apa la capatul
exterior al cuplajului furtunului
Caruciorul pentru furtun este acum
conectat la robinetul de apa.

RO

® MoHTax
dur. Apgpo H

@® MsnonsBaHe Ha Konu4yKarta 3a
MapKy4

= CebpxeTe 6bp3aTa Bpb3ka 3a MapKy4
Ha Bawws npensaputenHo MOHTHpaH
KbM BOLOMNPOBOAHUS KpaH MapKyY (He
ce cbabp)Ka B obemMa Ha focTaBkara)
KbM BBHLUHUSI Kpail Ha CbeAUHEHNETO 3a
mapkyu [15]. Cera konnykaTta 3a Mapkyy e
CBbp3aHa KbM BOLOMNPOBOAHUS KPaH.

= Cera cBbpxxeTe Mapky4ya ¥2” unu %/,” (He
ce cbabpka B o6emMa Ha focTaBkara)
(konTO ce HaBmBa Ha 6apabaHa) ¢
BbTpeLLHaTa cTpaHa Ha U3BUTOTO MOg,
b1 CheAvHeHne 3a Mapky [14).

= BbpTeTe crbBaemaTa maHueena |12| no
YacoBHMKOBaTa CTpesika, 3a fa HaBneTe
MapKy4a.

= 3Ternete mapky4a V2" unu %/4”, 3a ga ro
pasBueTe 6aBHO.

= MaHuBenarta |12] e creBaema. OTBOpETE
s, KOraTo ce 4yBa LpakaHe. Torasa
MaHuBenara e dukcupana. 3a ga s
ocBoboanTe, HATUCHETE KOMN4YeTo ,,Press”
Ha npegHaTa cTpaHa Ha apbXxkaTa u
3aTBOPETE ApbXKKaTa.

Cnep ynotpeb6a

M3kntoyeTe BogocHabasiBaHETO.
PasenuHeTte 3axpaHBalLms MapKkyY (He
ce cbabp)Ka B o6ema Ha focTaBkara) oT
CbEefMHEHNETO 3a MapKy.

@® lMopppbXKkKa, NOYUCTBAHE U
rpyXm

= 3a noyncTeaHe U3MNon3BanTe ieko
HaBna)kHeHa Kbpna 6e3 BNacuHKu.

® W3xBbpnsHe

OnakoBkara e n3paboTeHa OT eKONOrNYHN
marepuani, KOuTo MoXe fa npefageTe B
MeCTHUTE MyHKTOBE 3a peLmnKpaHe.

OTHOCHO BB3MOXKHOCTUTE 3a OTCTPaHsABaHe
Ha n3nesnus ot ynortpeba NpopyKT Kato
oTnagbk ce nHpopmupariTe ot Bawara
obLMHCKa nnm rpapcka ynpasa.

BG

m  Conectati acum furtunul %2” sau 3/,” (nu
este inclus in volumul livrarii) (care este
rulat pe tambur) cu partea interioara a
cuplajului furtunului [14] indoit.

= Rotiti manivela |12] pliabila in sens orar
pentru a infasura furtunul.

u  Trageti de furtunul %2” sau %,” pentru a-I
derula incet.

= Manivela |12 este pliabila. Deschideti-o
cand auziti un declic. Atunci manivela este
blocata. Pentru deblocare apasati butonul
»Press” de pe partea frontala a manerului
si inchideti manerul.

@ Dupa utilizare

Opriti alimentarea cu apa.

m Detasati furtunul de alimentare (nu este
inclus in volumul livrarii) de la cuplajul

furtunului [15].

@ intretinerea, curitarea si ingrijirea

Pentru curatare, folositi o carpa usor
umezita, fara scame.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de
reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitatile
de eliminare a produsului de la administratia
locala.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. In caz de
defectiuni de material sau de fabricatie aveti
drepturi legale fata de vanzatorul produsului.
Drepturile dumneavoastra legale nu sunt
limitate Tn niciun fel de garantia mentionata
mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata
garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru dovada
achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care

sunt deja existente la momentul achizitiei,
trebuie anuntate imediat dupa despachetarea
produsului.

® lapaHuwms

YBaxkaemMu KIneHTu,

3a To3u ypepq, nonyyasarte 3 rogmHnN rapaHums
OT garara Ha nokynkara. B cnyyan Ha
HeCbOTBETCTBYE Ha NPoAyKTa C Aorosopa

3a npogak6a Brne nmare 3aKOHHO NMpaso ga
npegsBuTe peknamauus npeg npogasada

Ha NpopgyKTa Npu yCnoBusita u B CPOKOBETE,
onpegeneHu B rmasa TpeTa, pasgen lln lll n
rnaesa YeTBbpTa OT 3aKOHa 3a NpefocTaBsHe
Ha LM poBO ChbabpXaHue 1 LugpoBn ycnyrm
1 3a npopaxxba Ha ctoku (3MLCLYTIC)*.
BawmTe npasa, npon3tuyalLm ot noco4eHnTe
pasnopeadn, He ce orpaHnyaBsaT OT HallaTta
no-[ony npeacraBeHa TbproBcka rapaHuus,
He ca CBbp3aHu C pa3xoau 3a notpebutenure
1 HE3aBNCVMO OT Hesl NpoJdasBaYbT Ha
npofykKTa oTroBaps 3a nuncara Ha
CbOTBETCTBUE Ha NOTpeduUTencKkaTa cToka

C pgorosopa 3a npogaxba cbrnacHo
3rucuync.

MapaHuMoHHM ycnoBusi

[apaHUMOHHUAT CpoK e 3 roguHn oT AaTtaTa
Ha nosy4aBsaHe Ha cTokara. [1aseTte fobpe
opurnHanHara kacosa 6enexkka. Tosu
OOKYMEHT € HEOOXO[MM KaTo floKa3aTencTBo
3a nokynkara. AKO B paMK1Te Ha
rapaHUMOHHUS CPOK Ce NosiBU AeeKT Ha
mMarepviana uny npovn3BOACTBEH AedeKT,
NPOAYKTHLT Le 6bae 6e3MnaTHO PeMOHTUPaH
nnm 3ameHeH. lapaHumsita npegnonara B
paMK/Te Ha TPUrOAULLHNS rapaHLUMOHEH
CPOK Ja ce NpencTaBsaT AedeKTHUST ypen,
kacoBara 6enexka (KacoBuaT 60H), KakTo

N BCUYKM APy JOKYMEHTU, yCTaHOBABALLM
HanM4MeTo Ha AeeKT U NMMCMEHO Aa ce
065ICHM B KAKBO Ce CbCTOU AeheKTbT U
Kora e Bb3HUKHas. AKO AedeKTbT € MOKPUT
OT HawaTta rapaHuus, Bre we nony4yunte
06paTHO PEMOHTUNPAaHNSA U HOB MPOAYKT.
B cnyyaii Ha 3amsiHa Ha flecbekTHa cToka
MbpBOHAYaNHUTE rapaHLUOHEH CPOK U
rapaHUMOHHU yCIoBKsA ce 3anaseart. B cnyyai
Ha PEMOHT Ha AedeKTHa CToKa, CPOKbT Ha
peMoHTa ce NpubaBsa KbM rapaHLMOHHNSA
CPOK. 3a eBEHTYaNHO HaNn4yH1TE 1
yCTaHOBEHW NoBpeamn 1 fedeKkTy oLLe npu
nokymnkara TpsibBa fla ce cbobLyy BegHara
cnep pasonakosaHeTo. EBeHTyanHute
PEMOHTY CReq, N3Tn4aHe Ha rapaHuMoHHNS
CPOK ca cpeLLy 3annaiiaHe.

PeMOHTBT nnn 3amsiHaTa Ha NpopyKTa He
nopaxgaT HoBa rapaHuus.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material sau
de fabricatie, va reparam sau inlocuim gratuit
produsul la alegerea noastra. Durata de
garantie nu se prelungeste dupa aprobarea
unei cerinte de garantie. Aceasta este valabil
si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in mod
necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si

de productie. Aceasta garantie nu acopera
piesele componente ale produsului, care
prezinta urme normale de uzura si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii,
acumulatoare, furtunuri, cartuse de vopsea)

si nici deteriorarile la nivelul pieselor casante,
de exemplu intrerupdtoare sau piese fabricate
din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legala de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupa caz, din momentul
la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentarii produsului la vanzator/
unitatea service pana la aducerea produsului
in stare de utilizare normala si, respectiv,

al notificarii in scris In vederea ridicarii
produsului sau predarii efective a produsului
catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data
preschimbarii produsului.

Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a
cererii dumneavoastra, va rugam sa urmati
urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul

de casa si numarul articolului (de ex.

IAN 507542_2507) ca dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe
placuta cu tipul de constructie de pe produs,
gravura de pe produs, pagina principala a
instructiunii de utilizare (jos, stadnga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.
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O6xBaT Ha rapaHumaTa

YpenbT € NpousBeneH rpyxxMBo Cropes,
CTpOrnTe N3NCKBaHNS 3a KA4eCTBO 1
[06POCHBECTHO U3NMTaH NPEAU AOCTaBKa.
lapaHuusaTa Baxkn 3a gedekTn Ha matepuana
nnn Npon3BoOACTBeHN AedekTn. lapaHuusaTa
He o6xBalLa KOHCYMaT/BUTE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPoAyKTa, KOUTO nognexar

Ha HOpMaJHO N3HOCBaHe, Mopaan KOeTo
Morat Aa 6baar pasrexgaHu KaTto

6bP30 N3HOCBALLY Ce YacTy (Hanpumep
hunTpu NN NPUCTaBKK) UK NOBPeQUTE

Ha 4ynnvBM YacTu (HanprMep NpPeKbeBaYw,
6aTepun M Takmea NPou3BeaeHn oT
CTbKJ10). MapaHumaTa oTnaaa, ako ypeanT e
NnoBpefeH nopaan HenpaBWIHO U3MoN3BaHe
1M B pe3ynTar Ha HeOCbLLECTBSABAHE Ha
TexHMYecKa nopgapbxka. 3a npasunHara
ynoTpeba Ha npopykTa TpsibBa TOYHO Aa

ce cnassaTt BCUYKM yKa3aHusl B yMbTBaHETO
3a ekcnnoartauus. NpegHasHayeHme 1
OeNCcTBMs, KOUTO He ce npenopbYBaT OT
yMbTBAHETO 3a eKcnioaraums v 3a Kouto
TO Npegynpexpasa, Tps6Ba 3a0b/MKUTENHO
Aa ce n3o6arear. [NpogyKTbT € npegHasHayeH
caMmo 3a 4acTHa, a He 3a npodecuoHanHa
ynotpeba. Mpwu 3noynoTtpeba n HenpasBuIHoO
TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
VNHTEPBEHLMN, KOUTO HE Ca U3BbPLUEHN

OT KJIOHa Ha Haluusi OTOpu3vpaH cepsua,
rapaHuusaTa otnaga.

Mpoueapypa npu rapaHUMOHEH ciy4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka

Ha Bawws cnyyai, cnegsanTe cnegHuTe
yKasaHusi:

e 3a BCWYKW 3annTBaHWS NOAroTBETE
kacosata 6enexxka 1 ngeHTUUKaLNOHHNSA
Homep (IAN 507542_2507) kato
[0Ka3aTencTBo 3a Nokyrnkara.

Bsemete apTuKynHus Homep ot
thabpuryHaTa Tabesnka.

[pun Bb3HMKBaHE Ha YHKLMOHANHN Nan
Apyrv fedekTn MbpBO Ce CBbPXETe

no TenedoHa UM Ypes UMenn ¢
ponynocoyeHus cepsuseH otgen. Cnep
TOBA LUE NONy4mTe OOMbAHNTENHA
NHopMauusa 3a ypexgaHeTto Ha Bawata
peknamauus.
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in cazul in care, apar erori de functionare sau
alte defectiuni, contactati mai intai prin telefon
sau prin e-mail, departamentul de service
mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci

un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul de cas3) si
mentionand, in ce consta defectiunea si cand
a aparut aceasta, fara cheltuieli postale, la
adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct

la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele

de utilizare prin motorul de cautare.

Daca introduceti numarul de articol

(IAN) 507542_2507 ajungeti la manualul de
utilizare pentru articolul dumneavoastra.

Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 507542 2507

e Crnep cbrnacyBaHe C Hallns CepBU3
MOXeTe Aa nsnpatute AedeKTHUS NPoayKT
Ha noco4eHns Bu agpec Ha cepBusa
6eannartHo 3a Bac, kaTo npunoxunTte
KacoBaTta 6enexka (Kacousi 6OH) 1
nocoynTe B KakBO Ce CbCTOU AedeKTbT
1 Kora e Bb3HUKHas. 3a ga ce nsberHar
npo6ieMn ¢ NPUEMaHETO 1 AOMbAHUTENHN
pasxoau, 3a0b/HKUTENHO N3MOoN3BanTe
camo agpeca, kolTo Bu e nocoueH.
OcurypeTe n3npallaHeTo fja He € KaTo
eKcrnpeceH ToBap Wnn KaTo gpyr cneuunaneH
ToBap. VanpareTe ypena 3aegHo ¢
BCUYKMN NPUHALSIEXXHOCTN, [OCTaBEHN
npwv nokyrkarta, U ocurypeTe 4oCTaTbyHO
CUrypHa TpaHCrnopTHa onakoBKa.

PemoHTeH cepBu3/n3BbHrapaHUMOHHO
o6cnyXXBaHe

PeMOHTN n3BBH rapaHumsTa MoxeTe aa
Bb3/IOXKNTE Ha K/TOHA Ha HaLLWs CepBU3
cpelly 3annaiiaHe. Toll ¢ yGoBONCTBYE Lue
Bu HanpaBu npefsaputenHa Kankynauusi.
Moxxem pga obpaboTBame camo ypean, Kouto
ca [oCTaTb4HO ONakoBaHW 1 U3NPaTeHn ¢
nnaTteHy TPaHCMOPTHY Pa3Xoau.

BHumaHue: Vi3npatete Bawns ypen Ha knoHa
Ha HalLMsi CepBM3 MOYNCTEH U C yKa3aHue 3a
nedekTa.

YpeouTe, NpeaMeT Ha U3BbHrapaHLMoHO
o6Ccny>XBaHe, 3NpaTeHn C HennaTeHn
TPaHCMOPTHW Pasxoay — C HANOXKEH nnaTex,
KaTo ekcnpeceH unu Apyr creupaned Tosap —
He ce Npuemar.

Hue e n3sbpLumm 6e3nnaTtHo N3XBbPASHETO
Ha nsnpateHuTe oT Bac pedekTHn ypegn.

CepBu3HO 06Cny)XBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owim@lidl.bg
IAN 507542_2507

BHocuten

Monsi, 06bpHeTE BHUMaHWe, Ye cnegpalmaT
afpec He e agpec Ha cepsu13a.

[MbpBO Cce CBbPXXETE C rOPENnOCcCoYeHUst
CEpPBMN3EH LIEHTBP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLindTcbepriypace 1
74167 Hekapcynm
lepmaHus

/\ NPEQYNPEXAEHNE

[Npeon MbpBOTO N3MNon3BaHe
Ha npopykTa npoyeTeTe
BH/MATENHO PbKOBOACTBOTO.

KOJINYKA 3A MAPKYY

® YBop

MosppassiBame Bu ¢ nokynkaTa Ha To31 HOB
npopykT. Bue n3bpaxre BUCOKOKaA4eCTBEH
npoaykT. MNMpean mbpBuUs Nyck ce 3anosHanTe
C npopykTa. 3a Luenta BHUMaTENHO NpoYeTeTe
YyMbTBAHETO 3a 06CNY>XXBaHe 1 UHCTPYKLMUTE
3a 6e3onacHocT. Isnonseante npogykTa
CaMO CbIMacHO OMMUCaHNETO 1 3a NMOCOYEHUTE
obnacTtu Ha ynotpeba. CbxpaHsiBante
HaCTOSILLOTO YMbTBaHE Ha CUIYPHO MSCTO.
[Mpn NnpepocTassiHe Ha NpoayKTa Ha

TPeTn nuua npegasanTte ¢ Hero 1 usanata
OOKyMeHTauus.

® Ynortpeba no npegHa3Ha4vYeHue

[MpooyKTbT He e NpegHa3Ha4eH 3a
npodecroHanHo npunoxexue. MpogyKTbT
MOXe Aa Hocu MapkyH (¥2”-13 mm) ¢ o6a
ObkuHa ot 30 m nnm mapkyd (34”-19 mm) ¢
obua gbmkmnHa ot 16 m.

@® TexHW4YecKu JaHHU

Makc. paboTHO 4 bar
HansraHe:

A YKa3aHusa 3a 6e3onacHoCT

= [peoun MOHTaXa Ha NpogykTa ce
3anosHariTe C BCUYKM yKasaHus 3a paboTta
n 6esonacHocT. [pegaBaniTe BCUYKM
OOKYMEHTU Npu nNpedasaHe Ha npodykTa
Ha TpeTu nuua.

= MNPEAONA3JIMBOCT! ONMACHOCT OT
HAPAHSIBAHE! MPOOYKTbT HE BEVIBA
OA TIOMNALA B PbLUETE HA OELA.

= TO3U NPOAYKT HE E UF'PAYKA! Tosn
NPoAyKT He TpsbBa Aa ce nanonssa oT
deua.

RO + BG

* Kato msmyecko nmue — notpeburen,
HEe3aBMCMMO OT HacTosiLLaTa TbprosBcka
rapaHuusi, Brue ce nonssare ot npasara

Ha 3aKoHoBaTa rapaHLuusi, npefocTaBeHa

oT 3akoHa 3a npefocTaBsiHe Ha L poBo
CcbAbpXKaHve 1 LuhpoBm ycnyr 1 3a
npopaxx6ata Ha cToku/3MLCLYTC/.
[Mo-cneumnanHo Bue nmarte npaso npu
HEeCbOTBETCTBUE Ha CcToKaTa Aa 6bae
N3BbPLUEH PEMOHT 1K 3amsiHa no Baw
1360p, OCBEH aKO TOBA € HEBH3MOXXHO WJIN

€ CBbP3aHO C HEMPOMOPLVOHANHO rofieMu
pa3xoau 3a npopasava. Bue umate npaso Ha
NPOMNOpPLMOHANHO HaMansiBaHe Ha LeHaTta unm
Ha pasBansiHe Ha [oroBopa npw Hannyme Ha
ycnosusaTa Ha yi. 33, an. 3 ot 3MNLUCLYTIC.
YcnoBusita 1 CPOKOBETE Ha 3aKoHoBaTa
rapaHuys ca pernameHTupaHmn B rnasa
TpeTa, pasgen Il w il v B rmaBa 4eTBbpTa Ha
3nycuync

MpoueaupaHe B cnyyaii Ha peknamauus

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka
Ha BawaTta nopbyka, monsi, cnefsante
NOCOYeHUTe yKasaHus:

Monsi, Npy BCUYKKN 3annTBaHNSA APbXXTE Ha
pasnosioXXeHne KacoBrsi 6GOH 1 HOMepa Ha
apTtukyna (Hanp. |AN 507542_2507) kato
[oKasaTencTso 3a NoKynkara.

HoMepbT Ha apTurKymna e NoCcoYeH BbpXy
Tunosara Tabesnka Ha NMpoayKTa, Bbpxy
rpastopa Ha NPoAyKTa, Ha 3arnaBHarta
CTpaHyLa Ha HACTOSILLOTO PLKOBOACTBO (Joy
B/SIBO) UM BbPXY CTMKepa OT ropHaTa unm
[ofiHaTa cTpaHa Ha npopyKTa.

Mpy Bb3HUKHaNM hyHKUMOHaNHN aedektn
N Apyrn NOBpean MbpBO Ce CBbPXKETE MO
TenecdoHa 1mn No eNeKTpoHHaTa noLla ¢
NoCcCoYeHns No-AoNy CepBU3.

MpopyKTa, KOWTO € perncTpupaH Kato
nedekTeH, MOXeTe Ja uanpartute cneg
ToBa 6€3 MOLLEHCKN Pa3Xoay Ha MOCOYEHNs
Bu cepBur3, KaTto NpunoXunTe JOKYMEHT 3a
3aKynyBaHeTo (kacoB 6OH) 1 onncaHue,

B KaKBO Ce CbCTOM MOBPeAaTa 1 Kora e
Bb3HUKHanNa.

BG



Ha parkside-diy.com moxeTe ga pasrnegare
N N3TErNMTE TOBa U MHOMO ApYri
pbkoBopacTea. To3m QR kop Bu otBexpa
onpekTHo o parkside-diy.com. N36epeTe
BawaTa cTpaHa 1 nocpeicTBoM mMackaTa

3a TbpCeHe HaMmepeTe pbKoBoACTBaTa 3a
ekcrnnoatauysi. BbBexxaaHeTo Ha Homepa Ha
aptukyna (IAN) 507542_2507 we Bn otBegne
[0 PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioatauns Ha
Bawwmsa apTtukyn.

CepBus

CepBus Bbnrapus
TenecoH: 008001184980
DopMynap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 507542 _2507

/\ NPOEIAOMOIHEH

AlaBAoTe TIPOCEKTIKA TIG
odnyieg TPV arod TNV TPWTN
XPrion Tou TIPOIOVTOC.

KAPOYAI A AAZTIXA KHMOY

@® Eiwcaywyn

2ag ouyxaipoupe yla Tnv ayopd Tou VEOU
oag TpoiovTog. ETAéEaTte éva Tipoidv
dplotng ToloTNTaC. Mpv amnd tnv pwTN
0¢on oe Aettoupyia e€oikelwbeite pe TO
TIPOidv. Na To okoTtd auTod SaBdaote
TIPOOEKTIKA TIG TIAPAKATW odnyieg xpriong
Kal UTTOOEIEEIG aodaAelag. XpnolyoTioleite
TO TIPOIGV POVO OTIWG TIEPLYPAdETAL KAl yia
Toug avadePOUEVOUG TOUEIG Edappoyng.
DuAAETe QUTEG TIG 0ONYieg o Evav aohahn
xwpo. Napadwaote 6Aa Ta €yypada Katd tn
petafifaon Tou TpoidvTog OE TPITO.

® [MpofAemtopevn xprion

To Tpoidv Sev TipoopileTal yla ETTAYYEAUATIKN
xpnon. To Tpoidv ptopei va deEpel Evav
€UKAUTITO oWARva (¥2"-13 mm) GuVOAIKOU
urkoug 30 m ) évav eLKAUTITO CWARvVA
(%”-19 mm) ouvoAkoU prikoug 16 m.

@® Texvika dedopéva

Mey. ttieon 4 bar

Aettoupyiag:

A Ymobeifeig aopaleiag

B Efoikelwbeite pe OAeg TIG odnyieg xpriong
Kal TIG uTtodei€elq aodaleiag TpLv arno
TN ouvappoAdynon Tou TIPOIOVTOG. 2€
Tepimtwon petafifaong Touv TpoiovTog
oe Tpitoug Tapadwote padi kal 6ha Ta
gyypada.

= MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY! MHN A®HNETE TO
MPOION XE MAIAIKA XEPIA.

= AYTO TO MPOION AEN EINAI
MAIXNIAI! Auto To TIpOoidv Sev TIpETTEL va
Xpnolgotroleital armo maidid.

BG + GR/CY

KINAYNOZ INA TH ZQH KAI KINAYNOZ
ATYXHMATOZ A NHMIA KAI NAIAIA!
Mnv adrjvete TtoTe Ta Ttadla va Ttaifouv
JE TA LAIKA OLOKELATIAG XWPIG ETIITAPNON.
Ymapxel kivduvog aoduéiag. Ta madia
LTTOTIPOUV ouxVA Toug Kivdlvoug. Kpatdte
Tavta Ta Ttadid pakpLd arod To TIPoiov.
MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY! BeBawBeite 6L kavéva
aro Ta pgepn dev eival EAATTWHATIKO Kalt
OTL 6Aa Ta PPN €XOLV cuvappoloynBei
OWwoTA. € TIEPITITWOonN eohaAPEVNG
ouvappoAdynong LTIAPXEL Kivduvog
TpALMATIOPOL. Ta EAATTWHATIKA YEPN
eival TBavov va €40V ETUTITWOELG TNV
aoddalela kal Tnv opOr Aettoupyia.

H ouvappoAdynon mpemel va yivetal
QATTOKAELOTIKA aTtd €oTtielpa dropal

Mnv KAeivete TO Avolypa TOL AATTIXOUL UE
Ta SAXTUAA oag 1 AANa AvTIKEipeva Katd
N Xerion.

[Na va aroduvyete T HOBopd ard tov
TIAYETO, ATIOONKEVOTE TO KAPOTOL E
p0OdeC yla AACTIXO oE ENPO XWPO KATA TN
SldpKela Tou XEPWVA.

MPOZOXH! KINAYNOZ OAIZOHZHZ!
BeBawwbeite 611 TO £€6ad0og Kovtd aTo
KapOToL Ye POSEG yla AAaTIXo eival
ertinedo kalt 600 TO duvATOV TILO CTEYVO.
KAeivete tn Bpvon étav 1o KapdTOol Pe
p0OdeC yla AdoTtixo dev xpnoloTtoleitat.
Mnv katevBuveTE TN d€0UN vEPOL OE
NAEKTPIKEG CUOKEVEG!

Mnv katevBuveTe TN d€0UN vePOL OE
dtopa n Cwa!

Mpoooxn: To TToAD KauTo ) TO OTACIO
vepPOd, TO OTI0I0 PTTOPEL EVOEXOPEVWC Va
Bpioketal peoa ato AACTIXO, OeV TIPETIEL
va mapexeTal oe avbpwrioug, {wa r euta
TIpV attd TN Xprion.

To mpoiodv Sev eival kKataAAnAo
yla TN peTapopd ooiuou vepou.
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To TIpoiodv eival avBeKTIKO oTnv

)/ uTEPLGN aKTvoPBoAia.
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To Tpoiodv eival avBeKTIKO OTIG
KALPIKEG OLVONKEG.
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@® ZuvappoAdynon
Ek. A€wg H

@ Xpnon KapotoloL pe Podeg yia
Adotixo

= >uvdeoTe TOV TaXLOLVOECHO TOU
TIpOEYKATETTNUEVOL OTN BpLon AdoTixoL
oag (6ev ephapBAavetal OTo TIEPLEXOUEVO
OLOKELATIAC) PE TO EEWTEPIKO AKPO TOU
ouvdEapou AdaTixou [15]. To kapoTat pe
pOdeG yla AAaTixo eival Twpa ouvdedepEvo
He Tn Bpoon.

B JyvdéaTe TWPA TO AACTIXo Y2” 1 %/4” (Bev
TiepIAauPBAveTal oTo TIEPIEXOUEVO
ouokevaoiag) (to ottoio Ba TUAlKTEl OTO
KAPOUAL) JE TO ECWTEPIKO TOU YWVIWTOL
OLVOETPOU AACTIXOU .

= [leploTpePTe TOV AVASITIAOVPEVO
XelpooTpodao [12] Se€idotpoda yia va
TUAiEeTe TO AdoTIXO.

B Tpapr&te to Aaatixo ¥2” A %/,” Ttpog ta €€w
yla va 1o EeTuAifeTe apya.

u O xewpootpddarog [12] eival
avadirmAoOpevoc. AVoiETte Tov HOALG
AKOUOETE «KAIK». AUTO Onpaivel OTL O
Xelpootpodarog aodpdAice. Na va tov
anacdalioete, TIATAOTE TO KOLWTT
«Press» otnv pmpoaotiv TTAeLPA TNG
AaPng kal kAeiote T AaPn.

® Merta m xpnon

AlakOYTe TNV TIAPOxn vepoL.

= AmoouvdeoTe TO AACTIXO TIAPOXNG
(6ev TtepAapBaveTal oTo TIEPIEXOPEVO
ouokevaaciag) arod Tov oUVOECHO
Adoixou [15].

@ Zuvtirpnon, Kabaplopdg Kat
¢povTida

= Xpnowottoliote éva eAadpws LypPO Ttavi
Xwpig xvoLdL yia Tov Kabaplopo.

@® Amocupon

H ouokevaoia aroteleital amo LAKA PIAKA
TIPOG TO TIEPIBAAAOVY, TA OTIOIa PTIOPEITE Va
SlaBETETE OTOUG XWPOLG AVAKUKAWONG TNG
TIEPLOXNG OQG.

Na TAnpodopieq OXETIKA e TIG dSuVATOTNTES
anoppPng Touv TIPOoidVToG TIov dev
Xpnolgotroleital TTAéov, arevBuvBeite oTIq
apuodIeg LTINPETIEG TNG KOLWVOTNTAG ) TOU
Srfpou oag.
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® Eyyonon

To TPOIdV KATAOKELATTNKE CUUbWVA PE
QAUOTNPEEC KATELBLVTHPLEG 0dNYieg TTOLOTNTAG
Kal eEAEyXONKe ETIUEAWG TIPLV ATTO TNV
Ttapddoaon. Ze TEPITTWOon EAATTWHATOG
UALIKOU I KOTAOKEUNG, EXETE VOULUA
Slkaiwpata €vavtl Tou TIWANTH TOU TIPOIOVTOG.
Ta vouika oag dikawwpara dev Teplopifovral
pE olovdnTIoTE TPOTIO aTIo TNV avadepouven
TIAPAKATW €yyvnon.

H eyyOnon yla 1o Tipoidv autd avépxetal

oe 3 €Tn amnod tnv nuepopnvia ayopdg. O
Xpovog eyybnong apxiCeL Tnv npepopnvia
ayopdg. OuAd&te Tn yviola arodelen ayopdg
o€ 0lyoupo PEPOG, KABWG auTo To yypado
arateital wg amodelKTIKO The ayopdg.

‘OAeg o1 (nUIEG N Ta eAATTWHATA, TA OTIoIa
uTtdpXoULV RdN Katd Tov Xxpdvo TNG ayopdg,
TIPETIEL VA avadEpovTal XwpiG kabuaotepnon
META TNV ATtOOLOKELAGIA TOUL TIPOIOVTOG.

2 ¢ TIepiTTWwon Tov eviodg SlaoTAPaTog 3 ETWV
aroé TNV nuepopnvia ayopds auto To Tipoidv
TIAOOUOLACEL KATIOLO EAATTWHA LAKOU N
KATAOKELNG, TO TIPOIOV ETTIOKELAZETAL )
avtikabiotatal arnod epag dwpedv Katd

SIkn pag ettidoyn. O xpdvog eyyonong dev
eTeKTelveTal AOyWw TIAPOXNAG IKAVOTIoinoNnG amo
Tnv euBLVN yla TIPAYPATIKA eEAaTTWHATA. AUTO
Llox0elL Kal yla €EQPTAHATA TA OTIoIA £XOLV
QVTIKATAoTaBE( ] ETILOKEVAOTEIL.

AuTtA n eyybnon Ttadel va Loxvel, Qv oTO
TIPOIOV TIPOKANBNKE CnuLd, 1 Qv AUTO
XPNOWOTIOBNKE | oLUVTNPENONKE HE PN
evOedELYPEVO TPOTIO.

H eyyOnon KaAUTTTEL EAATTWHATA OTO LAKO Kal
TNV Kataokeur}. Autr n eyyonon dev adopd

o€ JEPN TOU TIPOIOVTOG, TA OTIOoIA LTTOKELVTAL
oe GLCLOAOYIKN PBOPA Kal CUVETIWG
BewpolvTtal avaiwaolya (TT.X., UTaTapieg,
emtavadopTi(Opeveg Pratapieg, EOKAPTITOL
OWANVEG, duaiyyla XpWwHaTog), ouTe o {NULEG
oe elBpavota e€aptrpata, OTwe SIOKOTITEG N
yudAwva e€aptrpara.

Me Tnv avtikatdotaon TnG CUOKEUNG,
obudpwva pe To NOMOZ 2251/1994, Eekivdel
€K VEOUL O XPOVOG €yyvnong.

Aekmiepaiwon tng eyyonong

Na va dlaodaAiotei n ypriyopn enefepyacia
TOUL QITAMATOG 0Ag, AKOAOULBNOTE TIG
TIAPAKATW UTTIOBEIEELG:

Na 6Aa Ta epwTrpaTa EXETE TIPOXELPN TNV
TAPELOKN attodelén Kal Tov aptBuod TpoidvTog
(rt.x., IAN 507542_2507) wg amodelkTiko TnG
ayopdg.

O ap1Bpog Ttpoiovtog avaypddetal otnv
TTvakida TOTIoL TIoU UTTAPXEL OTO TIPOIOV,
eival xapaypévn oto Tpoiodv, oto eEWPUANO
AuUTWV Twv 0dNylwV (KATw aplotepd) r oTo
QAUTOKOAANTO OTNV TIiIoW A KATW TIAELPA TOU
TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIoL TIPOKVYPOLV ohAApaTa
Aettoupyiag r dAAou €idoug eAaTTWpATA,
ETTIIKOIVWVIOTE APXIKA PHECW TNAEPWVOU

| email pe To TUrpa e§uTINPEETNONG TIOV
avapEpeTal TTAPaKATW.

‘Eva mpoidv Tou kataypadetal we
EAATTWHATIKO, PTIOPEITE KATOTILV VA TO
ATIOOTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN

OTNV yVWoToTIoINUEVN og £0dg dlevBuvon
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETIIOLVATITOVTAG TNV
amnodelfn ayopdq (tapelaxr amodel§n) kat
uTToSEIKVDOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA KAl
TIOTE EPPAVIOTNKE.

21tn &ievBuvon parkside-diy.com pttopeite va
KaTeBAOETE AUTO Kal TIOAAA AAAQ eyxelpidla.
Me autov Tov Kwdiko QR, Ba petafeite
artevbeiag otn oehida parkside-diy.com.
EmiAé€Te TN Xwpa oag Kat, péow TNG HAokag
avadntnong, avadntrote TG odnyieg xpriong.
Kataxwpwvtag Tov aplBuo mpoiovtog

(IAN) 507542_2507 Ba petafeite otig 0dnyieg
XProng yia To Tpoidv oag.
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